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Lesson 41

Second Aorist Subjunctive: Independent Subjunctive

npocepywieda oLV peta moppaciog T Bpovw g xaptrog tva AdPopev Ereoc.
Let us draw near therefore with boldness to the throne of grace,
in order that we may receive mercy. Heb. 4:16

322. Second Aorist Subjunctive. Verbs that take a second aorist indicative use that second aorist
stem (minus the augment) to form the subjunctive. Thus the second aorist of Asinw, I leave, (Indicative
EMmov) is AMnw; of €60lw, I eat, (Indicative Epayov) is payw.

323. Second Aorist Subjunctive of €pyopan (Indicative fjAfov, stem £A6-), I come.

Active Middle
Singular Plural Singular Plural
1. éM0w ENMOmoev ENDmpon EMpeda
2. &MOng ENONte EMON ENONcbe
3. &\on EMBwot EAONTan EABmvTar

The aorist passive subjunctive must be formed from the 6th Principal Part. Write out the Second

Aorist Subjunctive of Opaw; eUplokw, yivopal. Remember that the stem must be found first (See chart
of Principal Parts of Irregular Verbs on p. 94).

There is no difference in meaning of the first and second aorist.

324. Independent Uses of the Subjunctive. As previously learned, the subjunctive usually is found in
subordinate clauses. There are, however, four uses in main clauses: The Deliberative Subjunctive, the
Emphatic Future Negative, Hortatory, and in Prohibitions.

325. The Deliberative Subjunctive. The subjunctive is used in questions in main clauses
to express doubt or deliberation.

Tl elmw Optv; What shall I say to you? I Corinthians 11:22
Tl pAympev 1) miopev; What shall we eat or what shall we drink? Matthew 6:31
epycwpeda; Shall we go?

Contrast this with the question asked for information, which uses the indicative mood.
T( moovpev; What are we going to do? John 11:47

326. The Emphatic Future Negation. The aorist subjunctive is used with the double negative o0 pn
as a main verb to express a strong denial.

ov un exPdirm €Em. I shall as assuredly not cast (him) out. John 6:37
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The Emphatic Future Negative is used 100 times in the New Testament. It may also take a future
indicative (See Paragraph 136).

327. The Hortatory Subjunctive. The first person plural subjunctive (and no other) is used in
exhortations. The translation is let us. The subjunctive endings —wpev, -cueba, -0pev standing

alone as the main verb in a clause are the sign of this construction. The exhortation may be either
positive or negative.

aywpebo VIO TOL KVplov, Let us be led by the Lord.

328. Prohibitions. pr) and the aorist subjunctive are used to prohibit the beginning of an action.
This construction appears 84 times in the New Testament.

glg 000V EBvav ur) anéldnte, Do not go away into the road of the Gentiles. Matthew 10:5
un motevonte, Do not begin to believe (them). Matthew 24:26

329. Vocabulary.

ayialo, I sanctify K1voog, ov, 0, pool tax

apnv, verily, truly (Amen) pepiuvam, I am anxious, take thought
avaeépm, I bring up, offer unmote, lest, perhaps

avw, Aorist subj. of avipu ABog, ov, O, stone

aedr), Aor. pass. of deinpt ov un, In no wise, emphatic future negation
yanyopag, Iam awake, I watch napépyopat, I pass away.

dapev, Aor. subj. didmut moAn, NG, 1), gate, porch

ey(K)kataAeinw, I forsake telém, I complete, end (telic = purpose)

¢€m, outside without (with Gen.)
€xel, adv., there

330. Exercises.

I. Text A.
0UTOG €lPNKEV OV UT) 6€ Av@ oL’ OV 1] GE EYKATOALTO.

Tnoovg tva ayidon dux TovL dlov alpatog TOv Aaov, E&m g TUAuG énabe. toivny (wherefore)
e&epywpeda mpog avTov, E&m NG TapeBoAnG TOV Oveldtopov (reproach) avtoL @épovreg . . . o
avTOL 0LV avapépouey Buciav alvésemg (alveots, €0c, 1), praise) dix movtog (Swx mavtog, always)
T Oe.

un vopionte 61t NABoV KoTAADGOL TOV VOLOV 1] TOUG TPOGHPT|TOG. 0VK NABOV KatoADGa ALK
TANpwoat. apuny yop Aéyo Optv €mg av mapéhbn 0 ovpavog kal 1) Y1) lwta (iota, jot) £v (one) 1)
uta (one) kepaia (tittle) ov ur) mapéAbn &no toL vopov £éwg v mavta yévntat. 6G €av ovv Avor
utav (one) Twv EvioAwv toUTeV TV edayiotov (least) kat S18AEN 0UTmE TOLG AVOPTOVG EAAYIGTOG
(least) KAnBnoeton &v 1) Pactrelat TWV OLPAVV.

Ut ov pepuvrionte Aéyovieg T ayopev; 1) Tl tlopev; 1 Tt meptPoiwpeda;
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II. TextB.
. 0 Inoovg elmev Aympey va Kat Ekel KNpLE®.

. Otav dxovonTe TOAEOVG (1] POPNOTTE, OV ) yap map€Abn 1) yevea a0t €g av
TAvVToL TANP®O.

. JUEAAOV YpAPEY Kal QoVT) £l Ut aLTA YPAPTC.
éEeotv Sovvau (from didmpr) kveov Kaloapt 1) ov; dwpev 1) pr) Swpev;

. a&pa oV pr) kofevdmpEV WG 0L Aomoi, AAAX YPIYOPMUEV KL VI|POUEV
(< vieo, I am sober).

at epovipot taphévot Aéyovot, ov duvdpeba 5160vor LUV PjToTe oL [r) dpKéoT)
(< &pkém, I am enough) Mjuiv Kot OuLv.

. 0 Inoovg amokpiBeig elmev avTOlg, OV U aeed) wWde AlBog Emt AlBov Og oV Kataivbr|ceToL.
. MA@ va yv@ (from yivaoke®) 0 KOGHOG OTL AYOT@® TOV TATEPD.  XYOUEV EVTEVDEV.

. 610V TOPASOY VUAG, T LEPIVACNTE TG 1) TL AaArjonte. dobrjoetan yap MUY &v €keiv)
™M 6pat Tl AaArjonte.

10. Stav duwkwoty Luag év ) moAet tovtn eevyete (flee, Imperative.) el v £Tépav.

apny yop Optv Aéym ov pr) tedéonte tog morelg 1oL Topomh Emg EABn) O viog Tov
avBpwmov.

III. Translate
. Do not take thought saying what shall we do or where shall we go?
Let us go into the other cities in order that they also may receive the Gospel
. The virgins will in no wise give to the others lest it not suffice for them.
. Whoever destroys the law shall in no wise enter the kingdom of heaven.

Let us give to the Lord in order that he may receive us whenever all things are fulfilled.
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